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  Myślisz pewnie,

  że to jest historia jakich wiele,


  jedna znudnych bajeczek,

  jakie na dobranoc słyszysz codziennie…


  Ale to nie jest taka opowieść jak inne– onie!


  TO JEST ostrzeżenie –


  dziwna, krwawa baśń,

  lekcja życia cenna…


  Jeśli chcesz jej wysłuchać,

  to na własne życzenie.
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  Pora bohatera historii przedstawić


  Oto chłopiec– Bazyli– no awskrócie Bazyl.


  Trzymały się go głupie psoty izabawy


  i wcale awcale nie chciał się poprawić.


  Wciąż dostawał bury za to i tamto, siamto i owamto:


  Przestań się bić, nie rysuj po ławce, zejdź stamtąd!


  Ale on itak dokazywał na całego


  I wcale nie słuchał pani, gdy mówiła -
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  Tylko zaczynał się drzeć–
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  Nie bał się nauczycieli, wnosie miał reguły.


  On był wszkole szefem– iniech podskoczy mu któryś!


  Prężył się jak OGR! imyślał, że jest wtedy fajniejszy,


  gdy maluchy się trzęsły ze strachu, aduzi stawali się MNIEJSI.


  I było coś, co Bazyl kochał najbardziej wświecie,


  rzecz strasznie nieostrożna, od której przechodzą dreszcze.


  Lepiej tego nie róbcie, to bardzo niebezpieczne!


  Prawdziwym ekspertem był Bazyl wbujaniu się na krześle.
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  Strofowała go pani wnieskończoność idłużej,


  lecz on to robił ZNOWU, jakby naprawdę się uparł.


  „Czy to do ciebie dociera? Chyba nie jesteś głuchy!


  Dość już, Bazyl! Ostatni raz do ciebie mówię!


  PRZESTAŃ WRESZCIE BUJAĆ SIĘ NA KRZEŚLE!”
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